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sunuþ
foreword

Bugün dünya üzerindeki en büyük soykýrýmlardan biri, hiç
þüphesiz Myanmar’daki Arakanlý Müslümanlarýn maruz
kaldýðý soykýrým hareketidir. Bu büyük vahþet, son dönemde
yoðun katliamlar ile gündeme gelmiþse de, 20. yüzyýlýn
ikinci yarýsýndan bu yana devam etmektedir. Dünyanýn
sýrtýný döndüðü, uluslararasý hukukun ve dünyada barýþýn
teminatý olduðu iddiasýndaki kurumlarýn görmezden geldiði
Arakan’da sistematik bir soykýrým sözkonusudur.
Uluslararasý Hak Ýhlalleri Ýzleme Merkezi (UHÝM) olarak,
tarihin en büyük soykýrýmlarýndan birine maruz kalan
Myanmar’daki Arakanlýlarýn içinde bulunduðu durumu
yerinde tespit etmek, yaþadýklarýný kayýt altýna almak ve
uluslararasý hukuk nezdinde gerekli giriþimlerde bulunmak
üzere, yöneticilerimizden Ayhan Küçük ve Veysel Baþar’ýn
yanýsýra araþtýrmacý-gazeteciler Abdullah Küçükaytekin ve
Aslan Balcý’dan oluþan heyetimizle bölgeye gittik. Elinizdeki

One of the biggest genocides over the world today is,
undoubtedly, the genocidal acts that Arakani Muslims
in Myanmar are being exposed to. This fierce atrocity
has been continuing since the second part of the twentieth
century although it has recently been on the agenda
because of the comprehensive massacres. There is a
massacre systematically committed in Arakan, which
the world turns its back to and the institutions claiming
to be the guarantor of international law and the world
peace totally ignore.

As the International Center for Watching Violation of
Human Rights (UHIM), we went to the region with
a committee consisting of our directors Ayhan Küçük
and Veysel Baþar, investigative journalists Abdullah
Küçükaytekin and Aslan Balcý in order to observe the
situation the Arakanis are in, to record what they have
been experiencing and to take necessary actions in the
eye of the international law. This report at your hand



was prepared in line with the observations, interview
accounts and assessments of our committee that made
examinations in Arakan refugee camps, Bangladesh
and Thailand on the date of 9-16 August 2012.

To state firstly, there is not a war and struggle in Arakan
like which is reflected by international media but a
people that is subjected to genocide and continuously
experience it at different levels. Arakani Rohingyas are
deprived of the means to defend themselves against
merciless policies and massacres; they are also being
disregarded by the national and international law and
left undefended. In the attacks and massacres executed
by the state itself and actively participated recently by
the Buddhist militias, all kinds of acts defined as
“genocide” by the international law are being committed.
This is a reality that even the United Nations is to define
Arakani people as “the most persecuted people over the
world”.

Today, there exists a real tragedy in Arakan. Arakanis,
who are forced to immigrate so as to survive the
systematic genocidal acts realized upon them in their
own lands, are not received by neighboring state
Bangladesh that they took refugee.   Arakanis -who are
considered as Bangladeshi by Myanmar administration
and, contrary to this, as Myanmarese by Bangladesh
administration- struggle to survive in the strictest sense
of the word under the conditions getting worse day by
day.

Arakani people continue to be the most troubled and
perhaps the loneliest people who have restricted
educational rights, that are restrained from making
trade, whose basic rights such as rights to get married
and have children and to travel are stipulated to severe
conditions, who are not considered as citizens, who are
systematically massacred and raped by the forces of
Myanmar administration and Buddhist militias, who
are forced to live under terribly primitive conditions in
the refugee camps, who are kidnapped by the prostitution
gangs and organ mafias, whose cultural values are
destroyed and whose lands are taken out of their hands
through settlement policies.

We hope this report prepared by UHIM contributes
to that the Arakan problem be handled with a
comprehensive perspective both in national and
international public, the genocide be immediately ended,
the responsible actors be put on trial by international
law authorities and the necessary solution offers be
emergently put in practice.
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bu rapor, 9-16 Aðustos 2012 tarihleri arasýnda Arakan
mülteci kamplarý, Bangladeþ ve Tayland’da incelemelerde
bulunan heyetimizin gözlemleri, görüþme notlarý ve tesbitleri
doðrultusunda hazýrlanmýþtýr.
Öncelikle belirtmek gerekir ki; Arakan’da uluslararasý
medyada yansýtýldýðý þekilde bir savaþ ve mücadeleden deðil,
soykýrýma tabi tutulan ve bunun farklý aþamalarýný devamlý
suretle yaþayan bir halktan bahsedilmelidir. Zira Arakanlý
Rohingyalar, maruz kaldýklarý acýmasýz politikalara ve
katliamlara karþý kendilerini savunma imkanýna sahip
olmadýklarý gibi, ulusal ve uluslararasý hukuk tarafýndan
da yok sayýlmakta ve savunmasýz býrakýlmaktadýr. Uzun
yýllardan beri devlet eliyle gerçekleþtirilen ve son dönemlerde
özellikle Budist milislerin de etkin olarak yer aldýðý saldýrý
ve katliamlarda, uluslararasý hukukta ‘soykýrým’ olarak
tanýmlanan her türlü fiil iþlenmektedir. Öyle ki BM dahî
Arakan halkýný “Dünyada en fazla zulme uðrayan insanlar”
olarak tanýmlamaktadýr.
Bugün Arakan’da gerçek bir dram yaþanmaktadýr. Kendi
topraklarýnda maruz kaldýklarý sistematik soykýrým karþýsýnda
hayatta kalmak için göçe zorlanan Arakanlýlar, sýðýndýklarý
sýnýr ülkesi Bangladeþ tarafýndan da kabul edilmemektedir.
Myanmar yönetimi tarafýndan Bangladeþli, Bangladeþ
yönetimi tarafýndan Myanmarlý olarak görülen Arakanlýlar,
her geçen gün daha da kötüleþen þartlar altýnda, kelimenin
tam anlamýyla hayatta kalma mücadelesi vermektedir.
Eðitim imkanlarý kýsýtlanan, ticaret yapmalarý engellenen,
evlilik, çocuk sahibi olma, seyahat etme gibi en temel haklarý
aðýr þartlara baðlanan, vatandaþ olarak kabul edilmeyen,
Myanmar yönetimine baðlý güçler ve Budist milislerce
sistematik olarak katledilen ve tecavüze uðrayan, mülteci
kamplarýnda son derece ilkel þartlarda yaþamaya mecbur
býrakýlan, fuhuþ çeteleri ve organ mafyalarý tarafýndan
kaçýrýlan, kültürel deðerleri yok edilen, iskan politikalarýyla
topraklarý ellerinden alýnan Arakan halký, bugün dünyanýn
en sorunlu ve belki de en yalnýz bölgesi olmaya devam
ediyor.
UHÝM olarak hazýrladýðýmýz bu raporun, Arakan
sorununun ulusal ve uluslararasý kamuoyunda kapsamlý bir
yaklaþýmla ele alýnmasýna, yaþanan soykýrýmýn bir an önce
son bulmasýna, sorumlularýn uluslararasý hukuk mercileri
tarafýndan yargýlanmasýna ve Arakan için gerekli çözüm
önerilerinin acilen hayata geçirilmesine katký saðlamasýný
ümid ediyoruz.
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genel bilgiler
general information

Myanmar ve Arakan Hakkýnda Genel Bilgiler
Ýngilizler tarafýndan Burma, Fransýzlarca Birmanya olarak
isimlendirilen, 1974’te Birmanya Sosyalist Cumhuriyeti,
1988’de Birmanya Birliði ve nihayet 1989’da Birleþik
Myanmar Cumhuriyeti olarak anýlan ülke; Güneydoðu
Asya’da Andaman Denizi ve Bengal Körfezi kýyýsýnda yer
almaktadýr. 676 bin km2’lik yüzölçümüne sahip Myanmar’ýn
nüfusu tam olarak bilinmemekle birlikte 60 milyon olarak
tahmin edilmektedir. Komþularý, Bangladeþ, Çin, Hindistan,
Laos ve Tayland’dýr.

Myanmar’ýn güneybatýsýnda, Bengal Körfezi kýyý þeridince
uzanan ve Rohingyalý Müslümanlarýn yaþadýðý Arakan ise
Myanmar yönetimi tarafýndan ‘Rakhine State’ olarak
isimlendirilmektedir. 36.780 km2’lik Arakan Eyaleti’nde
yaþayan Rohingya Müslümanlarýnýn sayýlarý da bugün tam

General Information about Myanmar and Arakan
The country, Burma, as it was called by the English
and Birmanie by the French was named as Socialist
Republic of Birmania in 1974, as Union of Burma
in 1988 and finally as Republic of the Union of
Myanmar in 1989. It is located near the Andaman
Sea and the Bay of Bengal in the southeastern Asia.
Estimated population of Myanmar is 60 million and
it spreads over an area of 676 000 km2. Neighbouring
countries are Bangladesh, China, India, Laos and
Thailand.

Arakan, where Rohingya Muslims live in, is called
as “Rakhine State” by the Myanmar administration
and located along with the Bay of Bengal. Currently,
the number of Rohingya Muslims living in the
province of Arakan with 36 780 km2 is not to be
known correctly. However, it is estimated that there
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olarak bilinmemektedir. Bununla birlikte Arakan bölgesinde
1,5 milyon, zorunlu göçler sebebiyle yaþadýklarý topraklardan
ayrýlan ve Bangladeþ’teki kamplarda hayatta kalmaya çalýþan
toplam 1,5 milyon ve yine hayatta kalabilmek için dünyanýn
çeþitli bölgelerine daðýlarak, Pakistan, Tayland, Malezya,
Suudi Arabistan ve diðer Avrupa ülkelerine göç eden 1.5
milyon olmak üzere dünya üzerinde toplam 4,5 milyon
Arakanlý olduðu tahmin edilmektedir. Öte yandan, Arakan
Eyaleti’nin güneyinde tarihsel olarak varlýklarýný sürdüren
Maghlarýn, yani Rakhine’lerin (Rakhaings) yaþadýðý
bilinmektedir. Ayrýca iç göçlerle yoðun bir Budist nüfusun
oluþmasýna da zemin hazýrlanmýþtýr.

Ülkede Arakanlýlarýn dýþýnda deðiþik milletlerden oluþan
Müslümanlar da vardýr. Resmî rakamlara göre ülke
nüfusunun % 4-5’i Müslümandýr ki bu da yaklaþýk 3-4
milyona tekabül etmektedir. Onlar da týpký Arakanlýlar gibi
zorunlu göçe tabi tutulmuþ ve ülkenin deðiþik bölgelerine
daðýlmýþlardýr. Çin’deki baský rejiminden kaçan ve Panthay
olarak bilinen Çinli Müslümanlar, özellikle de Yunnan’dan
gelenler, Myanmar’ýn kuzeyinde Shan eyaletine
yerleþmiþlerdir.

Deðerli madenlere, jeopolitik ve jeostratejik bir konuma
sahip olan ülkede, özellikle sorunlu bölge olan Arakan eyaleti,
zümrüt, yakut, petrol, pirinç ve kereste bakýmýndan
zengindir. Ülkenin baþlýca doðal kaynaklarý ise petrol,
kereste, kalay, antimon, çinko, bakýr, tungsten, kurþun,
kömür, mermer, kireçtaþý, deðerli taþlar, doðalgaz ve hidro-
enerjidir.

Uluslararasý ticaretin iþleyiþi bakýmýndan çok büyük stratejik
öneme sahip olan Myanmar, özellikle petrol taþýmacýlýðý
noktasýnda körfezden gelen hatlarýn daðýtýmý açýsýndan
merkezî bir noktadýr ve bu yönüyle Çin için hayatî öneme
haizdir.

Arakan’ýn Siyasi Tarihi

Arakan’ýn, milat öncesi dönemlere dek uzanan bir tarihi
vardýr. Bu bölgede Dhanyavadi ve Vesali krallýklarýnýn
kurulduðu bilinmektedir. Bölge 8. yüzyýlda Ýslam’la
tanýþmýþtýr. Müslüman tüccarlar aracýlýðýyla baþlayan bu
iliþki, 15. yüzyýlda Arakan Ýslam Krallýðý’nýn kurulmasýna
giden yolu açmýþ ve bu tarihten sonra Arakan topraklarý

is 1.5 million people forced to leave their lands;
another 1.5 million struggle

to survive in the camps in Bangladesh; 1.5 million
more spread over the world in order to survive and
migrated to Pakistan, Thailand, Malaysia, Saudi
Arabia and some European countries; all in all, the
estimated population of Arakani people over the
world amounts to 4.5 million. On the other hand, it
is known that Maghs, i.e. Rakhaings, continue to
live in the south of Arakan province. Internal
migration paved the way for a dense Buddhist
population to emerge.

There are Muslim populations in the country which
is composed of different nations. According to official
records, 4-5% of the population is Muslim and that
means 3-4 million approximately. They are also forced
to leave like Arakanis and spread over different parts
of the country. Chinese Muslims who is known as
Pantay and fled from the oppressive regime in China
-especially those coming from Yunnan- settled in
Shan province in the northern Myanmar.

The country has rich resources of precious metals
and geopolitical and geostrategic importance; Arakan
province is also highly rich in terms of emerald, ruby,
oil, rice and lumber resources. Main natural resources
of the country are oil, lumber, stannum, antimony,
zinc, copper, tungsten, lead, coal, marble, limestone,
precious stones, natural gas and hydro-energy.

Myanmar having a strategical importance in regard
to international trade mechanism is a central point
particularly for oil transportation due to the
distribution of the lines arriving from the bay and
has a vital importance for China.

Political History of Arakan

Arakan has a long history dating back to times before
Christ. It is known that there were two kingdoms in
this region called as Dhanyavadi and Vesali. The
region was introduced to Islam in the eighth century.
Relations started by the means of Muslim tradesmen
paved the way for Arakan Republic of Islam to be
established in the fifteenth century and from then on
Arakani lands was Islamised. Departing from this
historical information, toponyms in the region and
the other etymological evidences, it can be said that
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the region came under the rule of Muslims long
before the Buddhists.

In the eighth century, Yemeni Muslim tradesmen
sailed to Arakan lands. Unfortunately, one of their
ships crashed into the reef and those who survived
the accident came ashore. In a great happiness to
survive this tragical accident, they named the island
-through which they remained alive- as Ardurrahmah,
i.e. Land of Mercy. They continued to live there and
intermingled with indigenous people of the region.

When religion of Islam began to be widely accepted
in society, the then king Narameikla converted to
Islam and thereby Arakan Kingdom of Islam was
established in the region for the first time. There
were Buddhists belonging into the same community
where the majority was Muslim. For that reason,
Muslims in the society were called as Rohingyas
whereas the Buddhists were called as Rakhines
(Maghs) from then on.

Islamic State of Arakan existed until the year of 1784
and from then on Arakani people, both Muslims
and Buddhists came under severe oppression by the
British occupation. As a result of this cruelty, there
experienced forced migrations to the then neighbour
India and mostly to the neighboring Bengal province.
After the British occupation of India in 1826, Burma
also came under the control of the British colonial
forces and became one of the numerous British
colonies over the world.

The policies practiced and manipulated by the colonial
powers poisoned the people that coexisted peacefully
for centuries and Buddhists were provoked against
Muslim community. Thakin Party that realized
terrorist attacks especially during 1930s was supported

Ýslamlaþmýþtýr. Bu tarihî bilgilerden, bölgedeki yer
isimlerinden ve diðer etimolojik olgulardan hareketle,
bölgenin Budistlerden çok daha önce Müslümanlarýn
hâkimiyeti altýnda kaldýðý söylenebilir.

8. yüzyýlda Yemenli Müslüman tüccarlar gemilerle Arakan
diyarýna gelmiþtir. Gemilerinden biri Arakan adalarýndan
birinde kayalara çarparak parçalanýnca, mürettebattan sað
kurtulanlar kýyýya çýkmýþ ve kurtuluþun verdiði sevinçle de
hayat bulduklarý bu adayý ‘Ardu’rrahmeh/ Rahmet Diyarý’
olarak isimlendirmiþler, ardýndan burada yaþamaya devam
etmiþ ve bölgenin yerel halký arasýna katýlmýþlardýr.

Ýslam dini toplumda yaygýn olarak kabul görmeye baþlayýnca,
dönemin kralý olan Narameikla da Ýslam’ý seçerek
Müslüman olmuþ, böylece ilk kez 15. yüzyýlda bölgede
Arakan Ýslam Krallýðý kurulmuþtur. Halkýn çoðunluðunun
Müslüman olduðu Arakan’da, ayný halka mensub olan
Budistler de vardýr. Bu sebeple o tarihten itibaren Arakan’ýn
iki yerli halkýndan Müslüman olanlara ‘Rohingyalar’, Budist
olanlara ise ‘Rakhineler’ (Maghlar) denilmiþtir.

Arakan Ýslam Devleti 1784 yýlýna kadar yaþamýþ, bu tarihte
baþlayan Ýngiliz iþgalinde Arakan halký Müslümaný ve
Budistiyle büyük zulümlere maruz kalmýþtýr. Bu zulüm
karþýsýnda o zamanki komþu olan Hindistan’ýn deðiþik
þehirlerine, daha çok sýnýr komþusu olan Bengal eyaletine
zorunlu göçler gerçekleþmiþtir. Hindistan’ýn Ýngiltere
tarafýndan 1826 yýlýnda iþgal edilmesinden sonra Burma da
Ýngiliz sömürge güçlerinin kontrolü altýna girmiþ ve
Ýngiltere’nin dünya üzerindeki pek çok sömürge bölgesinden
biri haline gelmiþtir.

Sömürgeci güçlerin uyguladýðý ve yönlendirdiði politikalarla
yüzyýllardýr birarada huzur içerisinde yaþayan halkýn arasýna
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nifak tohumlarý ekilmiþ, Budistler Müslüman halka karþý
kýþkýrtýlmýþtýr. Özellikle 1930’lu yýllarda terör eylemleri
yapan Thakin Partisi Ýngilizler tarafýndan desteklenmiþ,
Burma’nýn 1937 yýlýnda Ýngiliz sömürgesinde kalmak
kaydýylaHindistan’dan ayrýlmasýndan sonra da ülke yönetimi,
Thakin Partisi’ne verilmiþtir. Budistlerle Müslümanlar eþit
nüfusa sahip olmalarýna raðmen Müslümanlar azýnlýk olarak
tanýmlanmýþ ve ülke yönetiminde söz sahibi olamamýþlardýr.
Ýngilizler devamlý olarak Müslümanlarýn Budistler için
büyük bir tehlike olduðu propagandasýný yapmýþ, Budistlere
silah desteði de vererek onlarý Müslüman halka karþý
kýþkýrtmýþtýr.

28 Mart 1942’de Budist Rakhine teröristler Minbya þehrinin
Canbili köyünde yaþayan Müslümanlara saldýrmýþ, köyde
bulunan kadýn-erkek, genç-yaþlý tüm insanlar, sahip olduklarý
hayvanlar ile birlikte vahþice katledilmiþtir. Müslümanlarý
öldüren kiþilere Müslümanlarýn mallarý ve yerlerinin hibe
edileceðinin Ýngiliz destekli radyodan ilan edilmesiyle kýsa
sürede tüm Arakan’da Müslümanlara yönelik katliamlar
gerçekleþtirilmiþtir. Aylarca devam eden bu katliamlarda
öldürülen Müslümanlarýn sayýsýnýn 150 binin üzerinde
olduðu ifade edilmektedir. 1942’de gerçekleþtirilen katliamlar
ve buna baðlý göçlerle birlikte Müslümanlarýn sayýsal varlýðý
daha da azalmýþ ve Müslüman nüfus Arakan’da gerçekten
azýnlýk durumuna düþmüþtür. Bölgede bulunan Hindistan
asýllý Müslümanlar bölgeden uzaklaþtýrýlmaya baþlanmýþ,
yerli Rohingya Müslümanlarý da ‘Hintli Müslüman’
olduklarý iddiasýyla bölgeden göç etmeye zorlanmýþtýr. Bu
yalan tez günümüze kadar iþlenmiþ ve sistematik soykýrýmýn
temel tezini  oluþturmuþtur.

1948 yýlýnda Ýngiltere sömürgesi fiilen bitmiþ, yapýlan
antlaþmalarla Arakan bölgesi Burma’ya býrakýlmýþtýr. Uzun
yýllardýr Ýngilizlerle iþbirliði içerisinde olan Budist Burmalýlar,
yardýmlarýnýn karþýlýðýný böylece almýþtýr. Benzer þekilde
yine Müslümanlarýn yaþadýðý Patani bölgesi de bir baþka
Budist yönetimin bulunduðu Tayland’a býrakýlmýþtýr. O
tarihten bu yana gerek Arakan, gerek Patani’deki sistematik
devlet terörü Budist yönetimler tarafýndan sürdürülmektedir.

Yeni devletin anayasa hazýrlýklarý çerçevesinde gündeme
gelen 1947 Panglong Konferansý’nda kabul edilen etnik
azýnlýklara otonom hakkýný da içeren anayasa taslaðý kabul
edilmiþtir. Müslümanlar, Panglong’da yer almamakla

by the British. State administration was handed over
to Thakin Party after its breakup with India in 1937
on the condition that it remained under the British
colonial rule. Muslims were defined as minorities
although they had equal size of population with
Buddhists and they could not have a voice in
governing the country. The British sustained a
continuous campaign imposing an idea that Muslims
posed a threat for Buddhists and provoked Buddhists
against Muslim community by giving them weapons.

On 28 March 1942, Buddhist Rakhine terrorists
attacked Muslims living in the village of Canbili of
Minbya city and brutally killed livestocks and all
people, man and woman, young and old alike. With
the announcement in the British supported radio
channel that anybody killing Muslims would be
awarded with the properties and estates of the killed,
there experienced massacres over Muslims all along
Arakan within a short while. During these massacres
lasting for months, the number of Muslims killed is
estimated to be over 150 000. The quantitative
existence of Muslims dramatically decreased due to
1942 massacres and the migrations happened in the
wake of them, therefore Muslim population turned
to be a minority in Arakan. Ethnically Indian
Muslims living in the region began to be removed
and indigenous Rohingya Muslims were forced to
leave the region on charges that they are Indian
Muslims. This false argument has been continued
to be implemented and come to be the main basis for
systematic genocide.

The British colonial rule ended de facto in 1948 and
Arakan region was left to Burma in accordance with
the agreements done. Buddhist Burmese who were
in collaboration with the British for long years became
awarded in return for their help. Similarly, Patani
region in which Muslims live was left to Thailand
that has a Buddhist   government as well. From then
on, systematic state terrorism both in Arakan and
Patani has been carried on by Buddhist governments.

Within the framework of constitutional arrangements
of the new state, the constitution draft that entitled
ethnic minorities the right to autonomy –accepted in
1947 Panglong Conference- was accepted. Muslims
did not take part in Panglong. The issue of autonomy
right of ethnic communities which was resolved in
aforementioned conference was put on the shelf after
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the killing of Aung San by ultra-nationalist Burmese
just before the independence. For these reasons, the
fundamentals of the independence coming in 1948
are not based on the constitution written in line with
the resolutions of Panglong Conference, that have a
basis on the rights to democracy, equality and
autonomy, but an alternative constitution written by
ultra-nationalists. This constitution was not to
recognize the existence of ethnic minorities and so
caused oppression and atrocity by the ethnic majority
to emerge.  Arakan province was not invited to this
conference despite the existence of Muslims and it
was handed over to political representation of Buddhist
Maghs in Arakan instead.

After the independence of Burma, Arakani Muslims
were exposed to continuous oppression and atrocity
of Burmese Buddhists. Muslim community that
could not endure torture and brutality anymore was
obliged to get armed. Burmese state noticed that
both sides suffered heavy losses and made an evil
plan. Burmese president visited the cities Butidaung
and Maungdav in which Muslims were strong and
asked them to lay down arms in return for the promise
of “equal citizenship”. Nevertheless, all of the
Muslims were executed right after they laid down
arms by being cheated with this false promise. When
there remained nobody to resist, Buddisht Burmese
state sustained its brutal and atrocious activities
systematically.

In the year of 1962, soldiers headed by Ne Win took
over the administration but nothing changed in terms
of Muslims living in Arakan. Moreover, atrocious
policies became intensified. All properties and estates
of Muslims were confiscated. Later on their identity
was ignored. Those people who had no identity and

beraber, sözkonusu konferansta karar verilen ‘etnik
unsurlarýn otonom haklarý’ meselesi, Aung San’ýn
baðýmsýzlýktan kýsa bir süre önce Burma ultra-
milliyetçilerince katledilmesiyle rafa kaldýrýlmýþtýr.  Böylece,
1948 yýlýnda gelen baðýmsýzlýðýn temelleri, demokrasi, eþitlik
ve otonomi hakkýna dayanan Panglong Konferansý’ndaki
kararlar muvacehesinde yazýlan anayasaya deðil, ultra-
milliyetçilerin kaleme aldýðý alternatif anayasaya
dayanmaktadýr. Bu anayasa, etnik unsurlarýn varlýðýný
tanýmadýðý gibi, ülkede etnik çoðunluðun baský ve zulmünün
ortaya çýkmasýna da neden olmuþtur. Arakan Eyaleti,
Müslümanlarýn varlýðýna raðmen bu konferansa davet
edilmemiþ, onlarýn yerine Arakan’daki Budist Maghlarýn
siyasî temsiliyetine  devredilmiþtir.

Burma baðýmsýz olduktan sonra Arakanlý Müslümanlar
devamlý olarak Burmalý Budistlerin baský ve katliamýna
maruz kaldý. Ýþkence ve zulme karþý daha fazla dayanamayan
Müslüman halk silahlanmak zorunda kaldý. Her iki taraftan
da büyük kayýplar verildiðini gören Burma devleti þeytani
bir plan yaptý. Burma devlet baþkaný Müslümanlarýn güçlü
olduðu Butidaung ve Maungdav þehirlerini ziyaret ederek
Müslümanlara ‘eþit vatandaþlýk’ vaadi karþýlýðýnda
Müslümanlarýn silahlarýný býrakmasýný istedi. Müslümanlar
da bu yalan vaatlere kanarak silahlarýný býrakýp teslim olunca
hepsi idam edildi. Mukavemet edecek kimse kalmayýnca
Budist Burma devleti sistematik þekilde katliam ve þiddetlere
devam etti.

1962 yýlýnda Ne Win baþkanlýðýndaki askerler yönetime el
koydular ama Arakan’da yaþayan Müslümanlar açýsýndan
deðiþen bir þey olmadý. Hatta zulüm politikalarý daha da
arttý. Müslümanlarýn tüm mallarýna ve mülklerine el
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konuldu. Daha sonra da kimlikleri yok sayýldý. Kimliði ve
malý olmayan bu kiþiler vatandaþ olarak kabul edilmemeye
baþlandý. Vatandaþlýk haklarý ellerinden alýnan Arakanlý
Müslümanlar ‘Bangladeþ’ten gelmiþ kaçak balýkçý köylüleri’
olarak lanse edilmeye baþlandý. Devlet dairelerinde çalýþan
tüm Arakanlý Müslümanlar görevlerinden uzaklaþtýrýldý.
Bölgeye getirilen Budistler yerleþtirilip demografik yapý
deðiþtirilmeye baþlandý.

Arakan eyaletinde yaþayan Müslüman halkýn evlerine
düzenli olarak baskýnlar düzenlenmeye baþlandý. Halk
canýný kurtarmak için daðlara doðru kaçýp bu bölgelerde
yaþamaya baþladý. Budist Rakhineler ne kadar Rohingya
Müslümaný öldürürse öldürsün hiçbir þekilde suçlanmýyor
ve ceza almýyorlardý. Devlet himayesindeki milis güçler
toprak elde etmek için devamlý olarak Müslüman katletmeye
baþladýlar. Buda’nýn öðretisine göre insan öldürmek yasak
olmasýna raðmen, Budist din adamlarý ‘Müslümanlarý
öldürmenin dinen yasak olmadýðýný’ açýkladýlar. Askerî
cuntanýn baskýsý ile sözde Budist din adamlarý
Müslümanlarýn kýzlarýný kaçýrmalarý ve eþlerine tecavüz
etmeleri konusunda azmettirici beyanlar verdiler.

Askerî cunta deðiþik adlarla onlarca plan yaparak Arakanlý
Müslümanlarý bu topraklardan atmak ve bölgeyi tamamen
Budistlerin kontrolünde tutmak için baskýnlar yaptýlar.
Yüzbinlerce insan öldürüldü, milyonlarcasý ise baþka ülkelere
göç etmek zorunda kaldý. Göçler en çok komþu ülke
Bangladeþ’e oldu. Aralarýnda resmî bir sýnýr olmamasýnýn
avantajý ile botlarla ve sallarla Naf Nehri yolu ile Bangladeþ’e
rahatlýkla geçilebiliyordu. Naf Nehri'nin Myanmar
tarafýndaki Maumgdaw ve nehirden 12 kilometre içerideki
Bulhidaumg þehirleri sistematik bir þekilde Rohingya
Müslümanlarýnýn katledildiði yerlerdir.

Þiddet olaylarý 1990’lý yýllarda yine týrmanýþa geçti.
Yüzbinlerce Arakanlý yine saldýrýya uðradý, evleri yakýldý,
kadýnlarý, kýzlarý ve küçük çocuklarý kaçýrýlmaya baþlandý.
Çareyi yine Bangladeþ’e göç etmekte bulan Müslümanlar
yine ilkel sal ve botlarla Bangladeþ’e mülteci olarak gelmek
zorunda kaldýlar. Boþalan yerlere dýþardan getirilmiþ olan
Budistler yerleþtirilmeye baþlandý. Bölgeye yerleþen
Budistlere para yardýmýnýn yanýsýra, birçok imtiyazlar da
verildi.

Bu süreçte Müslümanlara ait mezarlýklar ve tarihî eserler

properties were begun not to be accepted as citizens.
Arakani Muslims whose right of citizenship was
taken away from them were deemed as “illegal fishing
villagers coming from Bangladesh”. All Arakani
Muslims working at public institutions were removed
from their posts. Buddhists from Bangladesh were
brought to the region and demographic structure
began to be changed. The houses of Muslim
community living in Arakan province were begun to
be raided. People fled to the mountains in order to
survive and began to live there. Howsoever numerous
Rohingya Muslims were killed by Buddhist Rakhines,
they were never accused and punished. Militia forces
under the state patronage began to massacre Muslims
continuously so as to obtain territory. Although it is
forbidden to kill somebody according to Buddha’s
teachings, Buddhist clergymen declared that killing
Muslims was not forbidden religiously. Under the
junta’s oppression, so called Buddhist clergymen
made statements encouraging people to kidnap
Muslims’ daughters and rape their women.

The military junta carried on tens of plans under
different names and organized operations in order
to remove Arakani Muslims from these lands and
to keep the region under Buddhists’ total control.
Hundreds of thousands people were killed, millions
of people were forced to migrate to other countries.
Most of the migrations were to the neighboring
country Bangladesh. Since there was no official border
between the two countries, people easily crossed the
River Naf by boats and rafts and reached Bangladesh.
Maumgdaw city in the Myanmar side of the River
Naf and Bulhidaumg city, 12 kilometers away from
the river, are the places in which Rohingya Muslims
were killed systematically.

Acts of violence climbed up again in the 1990s.
Hundreds of thousands Arakanis were attacked
again, their houses burnt, their women, daughters
and kids kidnapped. Muslims who saw the migration
to Bangladesh as a solution again had to go to
Bangladesh as refugees by boats and rafts. Buddhists
from without were begun to be brought to and settled
in the depopulated places. Buddhists settled in the
region were given financial support and besides that
they were granted some privileges.

During this period, Muslim cemeteries and historical
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monuments were totaly destroyed. All kinds of
documents and evidences proving that this region
belongs to Muslims were annihilated by the nationalist
and chauvinist Myanmarese. Construction dates of
the and all properties of Muslims were confiscated.
Mass media of the state was utilized in order to
spread misinformation and aspersions on the religion
of Islam. Every year, Arakani Muslims continue to
flee to neighbouring countries as refugees or illegal
al iens due to the systematic oppression.

The country witnessed an attempt for a “colorful
revolution” in 2007. This attempt, which was called
as “Saffron Revolution” and Buddhists clergymen
played a major role in, failed. Despite all, after 2010
elections held following the declaration of the new
constitution in 2008, the transition to republican
regime was realized; with the 80% of the votes, the
winner of the elections was declared to be Union
Solidarity and Development Party having the support
of Myanmar Army. The result did not change despite
of objections made by other political movements
asserting that there was a large scale infraction of
rules in the elections.

This mentality considers anybody guilty and enemy
who acts and thinks in opposition to the junta and
executes oppression and genocidal actions over
Muslims and particularly Muslims in the region of
Arakan. The oppressive acts, killings and deportations
executed over Muslims at different times have
intensified incredibly since June 2012.

Reasons of the 2012 Happenings
The country came under the rule of the military junta
periodically following its indepence in 1948 and

tamamen yok edildi. Milliyetçi ve þovenist Myanmarlýlar
tarafýndan, bu bölgenin Müslümanlara ait olduðunu
kanýtlayacak tüm belge ve deliller ortadan kaldýrýldý. Yeni
yapýlan Budist tapýnaklarýnýn yapýlýþ tarihi, yapýlýþýndan çok
daha önceki tarihler olarak gösterildi. Yer isimleri de kültür
emperyalizminden nasibini aldý. Ýslam döneminden kalma
tüm þehir ve köy isimlerinin adlarý deðiþtirildi. Arakan’ýn
þimdiki baþkenti olan Sitve þehrinin asýl adý ‘Akyab’ idi.
Daha bunun gibi yüzlerce yerin ismi deðiþtirilmiþtir.

Cuntanýn iþbaþýna gelmesinden 2000’li yýllarýn baþýna kadar,
yani 1962–2000 yýllarý arasýnda 35 bin Arakan Müslümaný
öldürüldü. Yüzlerce kadýna tecavüz edildi ve Müslümanlarýn
tüm mal varlýklarýna el konuldu. Devletin iletiþim araçlarý,
Ýslam dini hakkýnda yalan ve iftiralar yaymak için kullanýldý.
Her yýl sistematik bir þekilde Arakan Müslümanlarý baský
sonucu evlerini býrakarak komþu ülkelere mülteci olarak
veya kaçak yollarla giriþ yapmaya devam etmektedir.

Ülke, 2007 yýlýnda bir ‘renkli devrim’ giriþimine sahne
olmuþtur. Safran Devrimi adý verilen ve Budist rahiplerin
büyük bir rol oynadýðý bu giriþim baþarýsýz olmasýna karþýn,
ülkede 2008 yýlýnda ilan edilen yeni anayasanýn ardýndan
2010 yýlýnda gerçekleþtirilen seçimler sonucunda cumhuriyet
rejimine geçiþ yapýlmýþ, ancak Myanmar Ordusu’nun
desteðine sahip olan Birlik Dayanýþma ve Kalkýnma
Partisi’nin seçimleri % 80’lik oy oranýyla kazandýðý ilan
edilmiþtir. Bu sonuç, seçimlerde geniþ çaplý usulsüzlüklerin
yaþandýðýný iddia eden diðer siyasal hareketlerin itirazlarýna
karþýn deðiþmemiþtir.

Cuntanýn isteði dýþýnda hareket eden veya düþünen her kim
varsa suçlu ve düþman gören bu zihniyet, Müslümanlara
ve özellikle de Arakan bölgesindeki Müslümanlara baský
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ve soykýrým uygulamaktadýr. Deðiþik aralýklarla
Müslümanlara uyguladýðý baskýn, sürgün ve öldürme
olaylarý Haziran 2012’den sonra büyük bir ivme kazanmýþtýr.

2012’de Gerçekleþen Olaylarýn Çýkýþ Sebepleri
Ülke baðýmsýzlýðýný ilan ettiði 1948 yýlýndan sonra aralýklarla,
1962 yýlýndan itibaren de tamamen askerî cuntanýn
yönetiminde kalmýþ, ancak 2011’de parlamento seçimlerine
gidilebilmiþ ve askerî cunta etkinliðini büyükölçüde
kaybetmiþtir. Bu seçimle birlikte parlamentoya sivil
siyasetçiler de girmiþtir.

Bu seçimlerde Arakan Müslümanlarý da parlamentoya 46
temsilci göndermeye hak kazanmýþ, ancak cunta buna
müsaade etmemiþ ve yalnýzca 3 temsilciyi kabul etmiþtir.
Gasp edilen 43 parlamento sandalyesi de Budist temsilcilere
verilmiþtir.

Bu seçimlerde Rohingya halkýna kimlik verileceði
açýklanmýþtýr. 16 Ekim 2011’de, Myanmar’da kurulan yeni
hükümet, kayýtlý Rohingya mültecilerini geri almaya karar
vermiþtir. Bu büyük ve tarihi bir geliþmedir. 2014 yýlýnda
Myanmar’da yapýlmasý planlanan yeni seçimler öncesinde
seçmen kütüklerinin belirlenecek olmasý Müslümanlara
yönelik son saldýrýlarýn altýnda yatan sebeplerin baþýnda
gelmektedir. Seçimlerden önce Arakan’daki Rohingya
nüfusu azaltýlarak seçimlerde Budistlerin etkin olmasý
hedeflenmektedir. Son iki yýldýr Arakan eyaletinde bulunan
doðalgazýn ekonomik deðerinin milyarlarca Dolar olmasý
ve Arakan’ýn sahip olduðu diðer doðal kaynaklar, olaylarýn
baþlamasýnda diðer önemli bir etkendir.

Mayýs 2012 sonlarýnda Ramri kentinde Budist bir rahibeye
3 Rohingyanýn tecavüz ettiði ve öldürdüðü yalan haberi
yayýlmýþ ve bu haber tüm medya kuruluþlarýnda flaþ haber
olarak verilerek halk galeyana getirilmiþtir. ‘Namuslarýný
kurtarmak için’ intikam yeminleri edilmiþ Budist rahiplerden
görüþler alýnmaya ve Tanrýnýn emri gereði intikamýn þart
olduðu sesli þekilde dillendirilmeye baþlanmýþtýr.

3 Haziran 2012 günü umre ziyaretinden dönen 10
Müslüman, otobüsle evlerine gitmeye çalýþýrken gözü
dönmüþ Budistler araçta bulunanlarý katletmiþtir. Bununla
yetinmeyen teröristler, komþu þehir olan Moungdaw’daki
Müslümanlara cuma namazý çýkýþý saldýrmýþtýr. Evler,

completely as of the year of 1962. However,
parliamentary elections could be held in 2011 and the
military junta lost its influence considerably. Through
the elections civil politicians could also enter the
parliament.

During these elections, Arakani Muslims gained the
right to send 46 representatives to the parliament but
the junta did not give the permission for this and
admitted only 3 representatives. 43 seats seized were
given to the Buddhist representatives.

During these elections, it was declared that Rohingya
people be given identity cards. In 2011, the new cabinet
formed in Myanmar concluded to retrieve the registered
Rohingya refugees. This is a great and historical
development. One of the main reasons underlining
recent attacks against Muslims is the identification of
electoral rolls before the coming elections in 2014 which
is planned to be held in Myanmar. The aim is to increase
the influence of Buddhists in the elections by diminishing
Rohingya population in Arakan before the elections.
That material value of natural gas in Arakan province
is worth millions of dollars and other resources Arakan
has are among the other important factors which
cause recent happenings to emerge.

At the end of May 2012, falsified news that a Buddhist
nun in Ramri city was raped and killed by 3 Rohingyas
was spread over; all media companies broadcast it as
breaking news and stirred people up. Promises of
revenge were made “so as to restore their honour”,
opinions of the Buddhist clergymen were asked and
it was begun to be spoken out loudly that taking
revenge was required in line with god’s command.

On the date of 3 June 2012, furious Buddhists killed
10 Muslims that were back from umrah visit and on
the way their home by bus. Terrorists not satisfied
with this attacked on Muslims that just prayed Friday
sermon and went out of the mosque in the
neighbouring city Moungdaw. Houses, shops and
workplaces were begun to be plundered and Muslims
be killed on the streets. During these happenings
that state forces were a mere spectator, bodies of the
killed were rounded up and burnt.

After that day events began to spread in waves. In
the events spread towards the capital city of the
province, Sitve (Akyab), an intensive attack was
started against the Muslims with a population over
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 dükkânlar ve iþyerleri yaðmalanmaya, Müslümanlar sokak
ortasýnda öldürülmeye baþlanmýþtýr. Devlet güçlerinin seyirci
kaldýðý olaylarda katledilen kiþilerin cesetleri toplanarak
yakýlmýþtýr.

Bu tarihten sonra olaylar dalga dalga yayýlmaya baþlamýþtýr.
Eyalet baþkenti olan Sitve (Akyab) þehrine sýçrayan olaylarda
1,5 milyonun üzerindeki Müslüman nüfusa karþý yoðun
bir saldýrý baþlatýlmýþtýr. Ülkede hükümet kontrolünde yayýn
yapan tek medya kuruluþu ise Müslümanlarýn Budistlere
saldýrdýðý ve öldürdüðü yönünde bilgiler vermektedir. Bu
haberlerle oluþturulan hava sonrasýnda binlerce Müslüman
tutuklanmýþ, camiler kuþatýlmýþ ve Müslüman halkýn sokaða
çýkmasý yasaklanmýþtýr. Devlet güçleri destekli ‘Lon Thein’
milis teröristlerinin, Müslümanlarýn evlerini basarak
gerçekleþtirdikleri katliamlarla halk bölgeyi terketmek
zorunda kalmýþtýr. Bu baskýnlardan sonra halk, ilkel botlarla
Bangladeþ’e doðru kaçmaya baþlamýþtýr. Son olaylarda
ölenlerin sayýsýnýn 5 bini geçtiði ve 10 bin kiþiden de haber
alýnamadýðý ifade edilmektedir.

1.5 million. The only state-led media organization
in the country gave misinformation in a way that
Muslims attacked and killed Buddhists. In an
atmosphere shaped by this news, thousands of
Muslims were arrested, mosques laid siege and
Muslims imposed a curfew. “Lon Thein” militia
terrorists supported by state forces invaded homes
and massacred people; and therefore people had to
leave the region. Following these invasions the people
started fleeing toward Bangladesh by using primitive
rafts. It is stated that the number of the killed exceeds
5 000 and there is not any news about other 10 000
people.
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gözlemler ve mevcut durum
observations and current situation

Devlet Eliyle ve Devlet Desteðiyle
Gerçekleþtirilen Terör
Bugün Myanmar resmî güçlerinin Arakan halkýna karþý
giriþtiði sistematik soykýrýmýn yanýsýra, devlet destekli Budist
terör örgütü ‘Lon Thein’ de Müslümanlarýn köylerine ve
iþyerlerine saldýrmaya devam etmektedir. Budist teröristler
tüm bölgeyi Müslümanlardan arýndýrmayý amaçlamaktadýr.
Ölen, yaralanan, tecavüze uðrayan ve kaçýrýlan kýzlarýn,
çocuklarýn ve insanlarýn tam olarak sayýlarý bilinmemektedir.
Þiddet olaylarýný gerçekleþtirenlerin bir kýsmý askerî güvenlik
güçleri, diðer kýsmý ise devlet destekli Budist çetelerdir.
Yaþanan süreçte þiddet olaylarýnýn asýl kurbanlarý
Müslümanlar olmasýna raðmen, gözaltýna alýnan ve suçlu
olarak lanse edilenler de yine Rohingya Müslümanlarýdýr.

Ülkedeki askerî cuntanýn baþý olan Thein Sein, yaptýðý

Terror Realized by the State and with the
Support of the State
Besides the current systematic genocide of Arakan
people by Myanmar official forces, state-supported
Buddhist terrorist organization Lon Thein also continues
to attack Muslims villages and workplaces. Buddhist
terrorists aim at cleansing up the whole region from
Muslims. The number of people killed and injured, of
girls, children and adults raped and kidnapped is not
exactly known.

These violent acts were realized partly by military
security forces and partly state-supported Buddhist
bands. Although the real victims of the violent actions
during this period are Muslims, it is Rohingya Muslims
themselves that are detained and considered guilty.

Thein Sein, head of the military junta in the country,
states that the only solution is mass removal of Rohingyas
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from the country or their relegation to another country.
On the other hand, racist sentences in the letters sent
to officials of the other countries in the meeting of the
Union of Southeastern Asian Countries by Ye Nen
Aung, Myanmar representative to Hong Kong, reflects
the government’s point of view.  In the letters, it is
asserted that Rohingyas are not from Myanmar and
statements like “Contrary to soft and smooth skinned,
handsome Myanmarese, yo see in the pictures that their
skin is dark brown” take place.

In a brochure prepared by Burmese clergymen, Arakani
Muslims are depicted as having “wild nature”. Ashin
Htawara, the leader of Burmese clergymen, proposed
in a meeting held in London that concentrations camps
be formed for Rohingyas and asked his government
that Arakani Muslims be sent “to their lands in which
they were born”.

Emerging in the middle of this worsening situation in
Myanmar, Aung San Suu Kyi who is pro-democracy
and Nobelist leader kept silent against the massacres
realized by Myanmarese army and even refused to
symphatise with Rohingyas. Another nobel-winning
Tibetan Buddhist leader Dalai Lama (Tenzin Kyatso)
also did not make any serious statements yet regarding
mass killings of Muslims in Myanmar.

Life in Arakan from the Military Junta until Today
Arakani Muslims were exposed to systematic atrocities
both during British colonization period and after the
independence of Burma. However, dark clouds on the
horizon of Arakan appeared more intensively with the
revolutionary period in 1962. Rohingyas were subjected
to inhuman practices under the military administration
such as arrest without investigation, torture, mass
killings, rapes and all rights and freedoms were taken
away from the people. Even their basic rights were not
recognized and people were forced to live in forests in
a primitive way.

For long years, educational possibilities of the Muslim
population were taken from their hands and all kinds
of policies were carried out so as to make Muslims stay
ignorant. Children are only allowed to get a primary
education; they are forbidden to receive secondary and
university level education. They are allowed to sustain
a higher education if and only if they convert and become
Buddhists.

Building new house in the region is subject to permission

açýklamada, tek çözümün Rohingyalarýn topluca ülkeden
sürülmesi veya baþka üçüncü bir ülkeye gönderilmeleri
olduðunu açýklamýþtýr. Öte yandan Myanmar'ýn Hong
Kong elçisi Ye Nane Aung’un, Güneydoðu Asya Ülkeleri
Birliði toplantýsýnda, diðer ülke yetkililerine gönderdiði
mektupta kullandýðý ýrkçý ifadeler devletin bakýþ açýsýný
yansýtmaktadýr. Mektupta Rohingyalarýn Myanmarlý
olmadýðý ileri sürülmüþ; “Ciltleri yumuþak ve pürüzsüz, yakýþýklý
Myanmarlýlarýn aksine, fotoðraflarýndan onlarýn teninin koyu

kahverengi olduðunu görüyorsunuz.” ifadeleri yer almýþtýr.

Burma'daki rahiplerin hazýrladýklarý bir broþürde ise Arakanlý
Müslümanlar ‘vahþi doðalýlar’ olarak nitelendirilmektedir.
Budist rahiplerin lideri Ashin Htawara, Londra'da
düzenlediði bir toplantýda Rohingyalar için toplama kamplarý
kurulmasýný teklif ederek, hükümetinden Arakan
Müslümanlarýný ‘doðduklarý topraklara geri göndermesini’
istemiþtir.

Myanmar'daki kötüleþen durumun ortasýnda gelen,
demokrasi yanlýsý ve Nobel ödüllü lideri Aung San Suu
Kyi, Rakhine bölgesinde Budist militanlar ve Myanmar
ordusu tarafýndan gerçekleþtirilen katliamlara sessiz kalmýþ,
dahasý Rohingyalara sempati duymayý bile reddetmiþtir.
Diðer Nobel ödüllü Tibetli Budist lider Dalai Lama (Tenzin
Gyatso) da, Budist Myanmar’da Müslümanlara karþý
gerçekleþtirilen toplu katliamlara dair henüz ciddi herhangi
bir açýklamada bulunmamýþtýr.

Askerî Cuntadan Bugüne Arakan’da Hayat

Gerek Ýngiliz sömürge yönetimi döneminde, gerek
Burma’nýn baðýmsýzlýðýndan sonra Arakanlý Müslümanlar
sistematik olarak zulme maruz býrakýlmýþtýr. Ancak
Arakan’ýn üzerindeki kara bulutlar 1962’deki darbe
döneminde daha da artmýþtýr. Rohingyalar askerî yönetim
altýnda sorgusuz tutuklanma, iþkence, toplu katliam, tecavüz
gibi insanlýk dýþý uygulamalara maruz kalmýþ, halkýn tüm
hak ve özgürlükleri elinden alýnmýþtýr. En temel haklarý
dahî tanýnmayan insanlar, ormanlarda ilkel bir yaþama
itilmiþtir.

Uzun yýllardýr Müslüman nüfusun eðitim imkânlarý
ellerinden alýnmakta ve Müslümanlarýn cahil kalmalarý için
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as well. Those who want to build new houses are allowed
to build them by using not concrete but wood and
lumber only. Houses built by Muslim people belong
to the government, not to themselves. If these houses
are damaged, household living in the house are deemed
as responsible. In such a situation, they can be punished
with imprisonment to 6 years on the grounds that they
damage houses of the government. For that reason,
Buddhist militias firstly set fire to houses when they
raid villages. Muslims both whose houses were burnt
and considered as guilty by the government have the
only choice, fleeing, if they are still alive.

Muslims living in the country have no social and legal
rights. Crimes attributed to the Muslims are accepted
both by state officials and Buddhists without any
investigation; the Muslims have no right of objection
and defense.

Police or military forces can launch raids to Muslims’
homes at any t ime and manner they want.

Muslims in the country are to be punished with
imprisonment for at least 4 years in the case that they
make objections or resist to police or other military
forces asking bribe from them.

Rights of citizenship were taken away from the owners
 of these lands for centuries by means of a law enacted
by the military junta in 1982 that violates Article 15 of
the UN’s Universal Declaration of Human Rights,
“No one shall be arbitrarily deprived of his nationality
nor denied the right to change his nationality”. Rohingyas
have been considered as outsiders in their own lands
by a newly issued citizenship law that leaves them out
of the category “nationals” and since then they could
not obtain the status of citizenship. These people who
have been deprived of right of citizenship, one of the
basic human rights,  have no rights at all .

her türlü yol denenmektedir. Çocuklarýn ancak ilkokul
seviyesinde eðitim almalarýna izin verilmektedir; ortaokul,
lise veya üniversite eðitimi almalarý ise yasaklanmýþtýr.
Müslümanlar ancak din deðiþtirip Budist olurlarsa yüksek
öðretime devam edebilmektedirler.

Bölgede yeni ev yapmak da izne tâbîdir. Yeni ev yapmak
isteyenler, evlerini betonarme deðil tahta ve keresteden
yapmak zorundadýr. Müslüman halk tarafýndan yapýlan
evler kendilerine deðil devlete aittir. Bu evler eðer bir þekilde
zarar görürse, sorumlusu o evde oturan kiþiler kabul
edilmekte ve devletin evine zarar verme gerekçesiyle 6 yýla
kadar hapis cezasýna çarptýrýlmaktadýr. Bu nedenle Budist
milis kuvvetleri köylere baskýn yaptýklarýnda ilk olarak evleri
yakmaktadýrlar. Hem evi yakýlmýþ hem de devlete karþý
suçlu duruma düþmüþ Müslümanlar eðer hala hayatta iseler,
kaçmaktan baþka çareleri yoktur.

Ülkede yaþayan Müslümanlarýn hiçbir sosyal ve hukukî
hakký bulunmamaktadýr. Gerek devlet yetkilileri, gerekse
Budistler tarafýndan Müslümanlara isnat edilen suçlar
sorgusuz sualsiz kabul görmekte, Müslümanlarýn itiraz
veya kendini savunma hakký bulunmamaktadýr.

Polis veya askerî güçler istediði zaman ve istediði þekilde
Müslümanlarýn evlerine baskýn düzenleyebilmektedir.

Ülkedeki Müslümanlar kendilerinden rüþvet isteyen
polislere ya da diðer askerî güçlere itiraz ya da mukavemet
etme le r i  durumun da ,  en  az  4  y ý l  hap i s l e
cezalandýrýlmaktadýrlar.

“Hiçkimse vatandaþlýk haklarýndan mahrum edilemez.” diyen
Birleþmiþ Milletler Ýnsan Haklarý Deklarasyonu’nun 15.
Maddesi’ni ihlâl ederek 1982’de askerî cunta tarafýndan
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Lands and properties of Muslims in Myanmar who
have no right of citizenship are confiscated by Buddhists.
State-supported local militias displace Rohingyas from
their houses and lands by making raids and also by
holding some captive they have them slave away in their
fields without any payment. Even if Muslims who work
as a slave under the heaviest conditions inform the
governmental authorities about their situation, nothing
is done because they have to be citizen first and hold
an identity card so that their complaints are acceptable.

No news can be received about Rohingya Muslims that
have been detained illegally and no information is given
regarding whether they are alive and where they are
detained. There is a reality that many people sentenced
do not return back. Myanmarese government avoids
to make any statement and to give information as regards
to identification and number of the Muslims who are
tormented or kept in prisons.

Rohingya Muslims are forbidden to enter other regions
of Myanmar by law. Nevertheless, Buddhists of the
same community can travel wherever they want.
Muslims need to get a special permission in order to
travel. Muslims apply to the official authorities with a
petition explaining the reason of travelling and
confirmation of the permission -which is completely
under the initiative of commissioned officer- lasts for
at least 2 to 3 months.

Besides Rohingya Muslims, other Muslims are not
given passports as well. Documents issued to travel to
neighbouring Bangladesh or to go on the pilgrimage
to Mecca are sometimes not admitted on the way back
and the people are not allowed to enter their country.
Many of the people staying in Saudi Arabia became
refugees when faced with such a situation.

Recently the number of rapes of Muslim women and
girls increased dramatically after encouraging and
provoking statements of Buddhist clergymen. Women
and girls being raped experience psychological traumas
as a consequence of the atrocity which they faced.

Some obstacles have been put regarding Muslims’
marriages in order to prevent the increase of their
population. Documents and transactions demanded by
official authorities render almost impossible Muslims’
getting married. Officials receive taxes at a high rate
from couples that apply for wedding licence. Both men
and women have to pay this tax in advance which
amounts between 50-300 thousand Kyat (800-3700

çýkarýlan bir kanun ile yüzyýllardýr bu topraklarýn sahipleri
olan kiþilerin vatandaþlýk haklarý ellerinden alýnmýþtýr.
Çýkarýlan yeni vatandaþlýk kanunu ile ‘ulusallar’ kategorisinin
dýþýnda býrakýlarak kendi topraklarýnda yabancý unsur olarak
gösterilen Rohingyalar, o günden bugüne hâlâ vatandaþ
statüsüne sahip olamamýþtýr. En temel insan haklarýndan
biri olan ‘vatandaþlýk hakký’ ellerinden alýnan bu insanlarýn
hiçbir hakký  bulunmamaktadýr.

Vatandaþlýk hakký olmayan Myanmar’daki Müslüman
nüfusun ellerinde bulunan arazilere ve mallara Budistler
tarafýndan el konulmaktadýr. Devlet destekli yerel milisler
Rohingyalara baskýnlar yaparak onlarý evlerinden ve
yurtlarýndan kovmakta, bazýlarýný ise esir almakta ve onlarý
kendi tarlalarýnda adeta köle gibi hiçbir ücret ödemeden
çalýþtýrmaktadýr. En aðýr koþullarda köle olarak çalýþtýrýlan
Müslümanlar bu durumu Myanmar devlet birimlerine
bildirse dahî herhangi bir iþlem yapýlmamaktadýr. Çünkü
þikâyetin geçerli olabilmesi için, öncelikle vatandaþ olunmasý
ve bir kimlik kartýna sahip olunmasý gerekmektedir.

Haksýz ve hukuksuz bir þekilde gözaltýna alýnan Rohingya
Müslümanlarýndan bir daha haber alýnamamakta, hayatta
olup olmadýklarý ve nerede tutulduklarýna dair bilgi
verilmemektedir. Hüküm cezasý giyen pek çok kiþinin bir
daha geri gelmediði bir gerçektir. Ýþkence gören veya
zindanlarda tutulan çok sayýdaki Müslümanýn kimlikleri
ve sayýlarý hakkýnda Myanmar devleti bir açýklama ve
beyanat vermekten kaçýnmaktadýr.

Rohingya Müslümanlarýnýn, Myanmar’ýn baþka bölgelerine
gitmesi kanunla yasaklanmýþtýr. Ama ayný halktan Budist
olanlar istedikleri yere gidebilmektedir. Müslümanlarýn
seyahat edebilmesi için özel izin almalarý gerekmektedir.
Müslümanlar seyahat gerekçesini izah eden bir dilekçe ile
resmî makamlara müracaat etmekte ve tamamen görevli
memurun inisiyatifine býrakýlmýþ olan iznin onaylanmasý
en az 2-3 ayý bulmaktadýr.

Rohingya Müslümanlarýn yanýsýra diðer Müslümanlara da
pasaport verilmemektedir. Komþu Bangladeþ’e geçmek veya
hacca gitmek için düzenlenen belgeler, bazen geri dönüþte
kabul edilmemekte ve bu kiþiler ülkelerine alýnmamaktadýr.
Suudi Arabistan’da kalanlarýn birçoðu bu þekilde mülteci
konumuna düþmüþtür.
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USD). After, they have to wait for 2 to 3 years in order
for licence be confirmed.  Even if wedding licence is
confirmed, Buddhist officials may arbitrarily cancel
marriages and not refund tax they charged. Therefore,
some couples cross to Bangladesh illegally so as to get
married.

People that obtain wedding licence from Myanmarese
government in the way stated above are allowed to have
2 children at most. Those having more than 2 children
are subject to pay heavy taxes and their licences are
cancelled. According to national laws it is forbidden to
live without wedding licence. This is practiced more
widely in regions where especially Muslims live. This
law is applicable not only to Arakani Muslims but also
other Muslim groups in the country. Every year, all
household members have to hand in their family pictures
to state officials. There is a tax requirement that has to
be paid to the government for every child both who is
born and dead. In addition, a tax for animals has to be
paid to the government annually.

Muslims have no right to use hospitals and other public
institutions of Myanmarese state that collects taxes in
all walks of life. Patients have the permission to use
private hospitals only and wherefore thousands of people
lose their lives without going to a hospital ever.

Arakani Muslims who are deprived of patient rights
also do not have the right to own vehicles because they
are not allowed to have driving licences. Apart from
these, they are forbidden to use fixed and mobile phones
and internet as well. On the other hand, Arakan region
is supplied electricity for only 4-5 hours a day while
other parts of the country have regular energy supply.

Religious and Ethnic Discrimination
Violations of rights committed in the country are based
on both religious and ethnic discrimination. Buddhist

Budist din adamlarýnýn teþvik ve beyanatlarý ile Müslüman
kadýn ve kýzlara tecavüz olaylarý son zamanlarda daha da
artmýþtýr. Tecavüze uðrayan kadýn ve genç kýzlar maruz
kaldýklarý bu vahþet karþýsýnda psikolojik travmalar
yaþamaktadýr.

Müslümanlarýn nüfuslarýnýn artmasýný engellemek için
evlenmeleri de zorlaþtýrýlmýþtýr. Resmî makamlarca istenilen
evrak ve muamele, adeta Müslümanlarýn evlenmesini
imkânsýz hale getirmektedir. Yetkililer, evlilik izni isteyen
çiftlerden yüksek miktarda vergi almaktadýr. 50 bin ilâ 300
bin Kyat (800-3700 $) arasýnda deðiþen bu vergi, hem
kadýn hem erkek tarafýndan peþin olarak ödenmek
zorundadýr. Ýznin onaylanmasý için en az 2-3 yýl gibi bir
süre beklemek gerekmektedir. Ýzin çýksa bile Budist yetkililer
isterlerse evlenmeyi iptal edip aldýklarý vergiyi iade
etmeyebilmektedir. Bu nedenle bazý çiftler evlenmek için
kaçak olarak Bangladeþ’e geçmektedir.

Myanmar devletinden bu þartlarda evlenme iznini alan
kiþilerin en fazla 2 çocuk sahibi olmasýna izin verilmektedir.
2’den fazla çocuk yapanlar ise hem çok aðýr vergiye tabi
tutulmakta hem de evlenme izinleri iptal edilmektedir.
Ülkedeki kanunlara göre evlenme izni olmadan yaþamak
yasaklanmýþtýr. Bu yasak daha çok Müslümanlarýn yaþadýðý
bölgelerde uygulanmaktadýr. Sadece Arakanlý Müslümanlar
için deðil, ülkedeki diðer Müslüman gruplar için de bu
yasak uygulanmaktadýr. Bunun için her yýl tüm aile bireyleri
toplu halde çektirdikleri aile fotoðraflarýný devlet yetkililerine
teslim etmek zorundadýr. Doðan ve ölen her çocuk için
devlete vergi verme zorunluluðu bulunmaktadýr. Ayrýca
hayvanlar için de devlete her yýl vergi verilmesi zorunludur.

Müslümanlarýn, hayatýn her safhasýndan vergi alan
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Myanmar devletinin hastanelerinden ve diðer devlet
birimlerinden yararlanma hakký yoktur. Hasta olan kiþiler
ancak özel hastanelere gitme iznine sahip olmakta, bu
nedenle binlerce insan hiç hastahaneye gidemeden hayatýný
kaybetmektedir.

Hasta haklarý bu þekilde ellerinden alýnan Arakanlý
Müslümanlar, ehliyet alamadýðý için araç sahibi olma haklarý
da bulunmamaktadýr. Ayrýca sabit telefon, GSM ve internet
kullanmalarý da yasaklanmýþtýr. Öte yandan ülkenin diðer
bölgelerine elektrik verilirken, Arakan bölgesine günde
yalnýzca 4-5 saat elektrik verilmektedir.

Dinî ve Etnik Ayrýmcýlýk

Ülkede yapýlan hak ihlalleri hem dinî hem de etnik
ayrýmcýlýða dayanmaktadýr. Budist yönetim ve Budist din
adamlarý Rohingyalara karþý halký kýþkýrtmaktadýr. Arakanlý
Müslümanlarýn mallarýný, canlarýný ve ýrzlarýný almalarýnýn
kendilerinin doðal haklarý olduðunu devamlý olarak ilan
etmektedirler. Myanmar’ýn çoðunluðunu teþkil eden halktan
ten ve renk bakýmýndan ayrý olduklarý için Rohingyalarý
kendilerinin bir parçasý olarak görmemektedirler.

Myanmar askerî yönetimi, 64 yerli ýrkýn yaþadýðý ve 200
farklý dil ve lehçenin konuþulduðu Myanmar’da, etnik
azýnlýklarý sistemli olarak baský ve ayrýmcýlýk politikalarýna
maruz býrakmaktadýr. Myanmar’ýn % 68’ini Myanmarlýlar,
% 9’unu Þanlar, % 7’sini Karenler, % 4’ünü Budist
Rakhinler, % 3’ünü Çinliler, % 2’sini Monlar, % 2’sini
Hintliler, kalan % 5’ini ise aralarýnda Arakanlý
Müslümanlarýn (Rohingyalarýn) da bulunduðu diðer etnik
gruplar oluþturmaktadýr. Bu gruplardan Arakanlý
Müslümanlarýn, Þanlarýn ve Karenlerin sistematik olarak
Burma yönetiminin baskýlarýna maruz kaldýklarý
bilinmektedir.

Arakan’da Kur’an okumanýn ve Kur’an-ý Kerim’i baþkalarýna
öðretmenin cezasý idamdýr. Camilerden yüksek sesle ezan
okumak ve cemaatle namaz kýlmak da yasaktýr. Camiler
bir bahane bulunarak kapatýlmakta ve yeni camilerin
yapýmýna izin verilmemektedir. Kapatýlan camilerin bahçesine
Buda heykelleri dikilerek buralarýn birer Budist tapýnaðý
haline gelmesi saðlanmaktadýr. Arakan bölgesinde yüzlerce
küçük Budist tapýnaðý inþa edilmiþ, ancak son 20 yýlda

government and clergymen provoke people against
Rohingyas. They always make statements that they are
given the right to take away Arakani Muslims’
properties, lives and to rape them. Since Rohingyas are
different from the majority of Myanmarese society in
terms of their color and skin, they do not consider them
as a part of their society.

In Myanmar, where 64 different native ethnicities live
and 200 different languages and dialects are spoken,
the military administration of Myanmar discriminates
ethnic minorities continuously and systematically through
oppressive policies. Myanmar is made up of
Myanmarese (68%), Shan (9%), Karen (7%), Buddhist
Rakhines (4%), Chinese (3%), Mon (2%), Indians
(2%), Arakani Muslims -Rohingyas- and other ethnic
groups (5%). It is known that Arakani Muslims, Shan
and Karen among these groups are subject to systematic
suppression of Burmese government.

In Arakan, recitation and teaching of Quran al-Karemare
punished with death penalty. Loud recitation of athan
in mosques and performing collective prayers are
prohibited as well. Mosques are being closed down for
a variety of unreal reasons and construction of new
mosques is not permitted. Mosques that were closed
are transformed into Buddhist temples by erecting
Buddha statues in the courtyards. Hundreds of small
Buddhist temples were constructed in the region of
Arakan but permission to build new mosques was given
in no way or degree within past 20 years.  Sacrificial
ritual, qurban, was also prohibited by official authorities.
For that reason, sacrifice of qurbans is conducted in
strict confidence. Moreover, Muslims who pass away
cannot be buried in accordance with Islamic rules.
Buddhist administration does not give permission for
Muslim cemeteries; dead bodies are taken out and
burnt somewhere unknown since the person buried has
no identity card.

Violations Realized in the Economic Field
Arakani Muslims are also subject to quite heavy
conditions in their economic activities. Muslim
tradesmen are strictly required to go into a partnership
with a Buddhist in order to open a new office or shop
and obtain a licence. Without making any investment
Buddhist citizens can own a 50% share of newly
established company. On the other hand, Muslims
working at public institutions are removed and their
posts are replaced by Buddhists.
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Additionally, high rate natural gas and petroleum
reserves in the region have drawn attention to the region.
The existence of precious stones in the region had
aroused interest in many countries previously.

China tries to transfer natural gas and oil in this region
into its own territory via pipelines. On the other hand,
the US aims at transmitting gas and oil over Bangladesh
to its markets. Besides that, the US plans to deploy a
significant part of its army in this region and thus to
control China and India that have similar goals over
the region. Myanmar, under a process of democratization
in the last years, whets global powers’ and giant
companies’ appetite due to its rich underground and
surface resources, ultimately important geopolitical and
geostrategical position; thereby this situation paves the
way for a fictive conflictual environment in the region.
Ethnic-religious conflicts that we previously witnessed
on different parts of the world are being put on the
scene once again in Myanmar. While a war of interests
among imperialist countries continues outside, a minority
is being annihilated inside and a total genocide is fully
being carried out in front of the world’s eyes.  the eyes
of the world.

The Situation in Refugee Camps and
Problem of Refugeeism
Myanmarese state makes a national policy to remove
Arakani Muslims from their own lands whenever
possible and to replace Buddhists from abroad with
them who are subject to genocidal actions and
assimilation. For that reason millions of Rohingya
Muslims are condemned to live as refugees or illegal
residents in different countries.

Today from Arakani Muslims that are recognized as
refugees or not, 500 000 live in Saudi Arabia, 200 000

ülkede hiçbir þekilde cami yapýmýna izin verilmemiþtir.
Kurban ibadeti de resmî idarece yasaklanmýþtýr. Bu nedenle
kurban kesimi çok büyük gizlilik içinde yapýlmaktadýr.
Ayr ýc a  ö l en  Müs lüman la r  Ý s l amî  usu l l er l e
defnedilememektedir. Budist yönetim Müslüman
mezarlýklarýna izin vermemekte, gömülen kiþinin kimliði
olmadýðý için naaþý oradan çýkarýlýp bilinmeyen bir yerde
yakýlmaktadýr.

Ekonomik Alanda Gerçekleþtirilen Ýhlaller
Arakanlý Müslümanlar ekonomik faaliyetlerinde de oldukça
güç þartlara tabidir. Müslüman tüccarlarýn yeni bir iþyeri
açmak ve ruhsat alabilmek için mutlaka bir Budistle ortak
olmasý gerekmektedir. Budist vatandaþlar hiçbir sermaye
koymadan kurulan þirketin %50’sine ortak olabilmektedir.
Öte yandan devlet kademelerinde bulunan Müslümanlar
da görevlerinden alýnarak yerlerine Budistler yerleþtirilmiþtir.

Bölgede son yýllarda çýkan doðalgaz ve petrolün rezerv
deðerinin yüksek olmasý da bölgeye olan ilginin artmasýna
neden olmuþtur. Bölgede bulunan deðerli taþlarýn varlýðý
da daha önce birçok devletin bu bölgeye ilgisini  arttýrmýþtýr.

Çin, bu bölgedeki doðalgaz ve petrolü borularla kendi
topraklarýna aktarmaya çalýþmaktadýr. ABD ise doðalgaz
ve petrolü borularla Bangladeþ üzerinden kendi pazarlarýna
iletmeyi hedeflemektedir. Öte yandan ABD, yakýn zamanda
donanmasýnýn önemli bir bölümünü bu bölgede
konuþlandýrmayý planlamakta, böylece bölgede benzer
hedefleri olan Çin ve Hindistan’ý kontrol altýna almayý
planlamaktadýr. Son yýllarda ‘demokratikleþme’ sürecinden
geçen Myanmar, sahip olduðu zengin yeraltý ve yerüstü
kaynaklarý, son derece önemli jeopolitik ve jeostratejik
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in Pakistan, 15 000 in different European countries
and 10 000 in Malaysia. The biggest part of Arakani
refugees are in Bangladesh in which UNHCR carries
out activities. It is estimated that 1.5 million Arakani
Muslims live in refugee camps in Bangladesh today.
The number of Arakani Muslims migrated to
Bangladesh only between the years 1991-1992 is 300
000. Hundreds of thousands of Rohingyas took refuge
along the years to neighbouring Thailand besides
Bangladesh. Approximately 110 000 refugees take
shelter in 9 camps on the border of Thailand-Myanmar.

In February 2009, it was recorded that Thai army
gathered 190 Rohingya refugees in boats and sent them
offshore. At the same date, a group of refugees was
rescued by Indonesian authorities, which was left in
open sea after they were tormented by Thai army. By
the end of February 2009, 4 out of 5 boats that were
left in open sea by Thailand sank and the remaining
one ran aground. On 12 February 2009 Abhisit
Vejjajiva, Thai Prime Minister, had accepted that
Rohingya people were to be thrown away in open sea
in some cases; but those who executed this atrocity were
left unpunished.

According to official statistics, 33 000-37 000 refugees
were found in Bangladesh under the supervision of
UNHCR by the end of the year 2005. 12 000 of these
refugees took shelter in Nayapara refugee camp in the
southern Bangladesh, 8000-12 000 in Kutupalong
refugee camp and 13 000 in Leda refugee camp. When
visited by UHÝM, these camps seemed us as
concentration camps. People live in jerry built houses
which are quite unhealthy and physically inconvenient.

100 000 people living in Kutupalong Camp are not
officially UN refugees. Unofficial refugees living in
this camp struggle to survive under very harsh conditions.

It is estimated that unregistered Arakani refugees over
100 000 struggle to keep alive outside of camps in
Bangladesh, in forestry areas and villages.

These figures at our hand are only the visible part of
the humanitarian crisis.  This human tragedy will
continue unless the origin of this problem, the oppressive
and atrocious policy in Myanmar, is put on the agenda
of international society; refugee outflows will continue
to occur towards Bangladesh and other countries
considered as safe.

Today, unofficial refugees -those who came to
Bangladesh through illegal ways and have been living

konumu ile küresel güçlerin ve dev þirketlerin iþtahýný
kabartmakta, bu da, bölgede kurgulanmýþ bir çatýþma
ortamýnýn zeminini oluþturmaktadýr. Daha önce dünyanýn
farklý coðrafyalarýnda benzerlerine þahit olduðumuz etnik-
dinî çatýþma ortamý, bugün Myanmar’da bir kez daha
sahneye konmaktadýr. Dýþarýda emperyalist ülkelerin çýkar
savaþý sürerken, içerde bir azýnlýk yok edilmekte ve dünyanýn
gözleri önünde tam bir soykýrým gerçekleþtirilmektedir.

Mülteci Kamplarýndaki Durum ve
Mültecilik Problemi

Myanmar devleti soykýrým ve asimilasyona tabi tuttuðu
Arakanlý Müslümanlarý her fýrsatta kendi topraklarýndan
atmayý ve onlarýn yerlerine dýþardan getirmiþ olduðu
Budistleri yerleþtirmeyi millî politika haline getirmiþtir. Bu
nedenle milyonlarca Arakanlý Rohingya Müslümaný deðiþik
ülkelerde mülteci veya kaçak olarak yaþamaya mahkum
edilmiþtir.

Bugün mültecilik statüsü tanýnan ya da tanýnmayan Arakanlý
Müslümanlarýn 500 bini Suudi Arabistan’da, 200 bini
Pakistan’da, 15 bini Avrupa’nýn deðiþik ülkelerinde, 10
bini ise Malezya’da yaþamaktadýr. En çok Arakanlý
mültecinin bulunduðu ülke ise, Birleþmiþ Milletler
Mülteciler Yüksek Komiserliði (BMMYK)’nin de faaliyet
gösterdiði Bangladeþ’tir. Bangladeþ’teki mülteci kamplarýnda
bugün 1.5 milyon Arakanlý Müslümanýn yaþadýðý tahmin
edilmektedir. Yalnýzca 1991-92 yýllarýnda Bangladeþ’e göç
eden Arakanlý Müslümanlarýn sayýsý 300 bindir. Yýllar
boyunca yüzbinlerce Rohingya Müslümaný, Bangladeþ’in
yanýsýra diðer komþu ülke olan Tayland'a da iltica etmiþtir.
Tayland-Myanmar sýnýrýnda 9 kampa yerleþtirilmiþ yaklaþýk
110 bin mülteci barýnmaktadýr.

Þubat 2009’da Tayland ordusunun 190 Rohingya mültecisi
botlara istifleyerek açýk denizlere sürdüðü kayýtlara geçmiþtir.
Ayný tarihte, Tayland ordusu tarafýndan iþkence gördükten
sonra açýk denizde terk edilen bir grup mülteci Endonezya
makamlarý tarafýndan kurtarýlmýþtýr. Tayland tarafýndan
2009 Þubat ayý sonu itibariyle açýk denizlere býrakýlan 5
bottan 4’ü batmýþ ve biri karaya oturmuþtur. 12 Þubat
2009'da Tayland Baþbakaný Abhisit Vejjajiva ‘bazý
durumlarda’ Rohingya halkýnýn, açýk denizlere salýndýðýný
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with their previously migrated relatives and friends
because of not having official refugee status- work
illegally in the farms of Bangladeshi landlords.

Since Arakanis are not accepted into the camps, they
are seen as economically illegal refugees. The number
of these unregistered “illegal refugees” is 200 000
according to Bangladeshi media and approximately 300
000 according to Arakan Historical Society.

Those people receiving no aid struggle to stay alive
outside of camps, unprotected under very hard conditions
in border regions of Bangladesh-Myanmar. Citizenship
rights of Arakani Muslims are recognized neither by
Myanmar military government nor by Bangladesh;
they work illegally in factories without having any rights
and are exposed to mistreatment of security forces.

Bangladeshi government had to close down the border
because of high number refugee outflows from
Myanmar. Tens of thousands people had to return back
stalely, hungry and ill by means of primitive rafts. Those
are deprived of houses and shelters and therefore they
strive to live in forests and riversides.

Surface area of Bangladesh with a population of 160
million is 144 000 km2. Sheltering possibilities are quite
limited in the case of mass migrations from abroad due
to smallness of its territory and magnitude of its
population. However, the most populated refugee camps
are still found in Bangladesh.

Besides that, Bangladeshi government had to close
down borders in order to prevent people becoming
refugees and to prevent Muslim identity of the region
be abolished as a result of complete evacuation of Arakan
region.

Bangladesh, UNHCR and Myanmar have not
compromised so far regarding the situation of refugees
in Bangladesh and solutions found have not been put
in practice. The reason is that offered solutions could
not get to the root of the problem, on the contrary they
caused things to be more complicated. The real question
that has to be posed is the following: Is this problem
really wanted to be solved?

In the camps in Bangladesh, children die before the
age of 7. Female mortality is quite above the world
average. Children living under unhealthy conditions in
the camps meet with various illnesses at early ages;
future of children who grow up in an uneducated and
unhealthy environment proves to remain ambiguous.

One of the most significant problems that refugee

kabul etmiþ, ancak bu vahþeti gerçekleþtirenlere hiçbir ceza
verilmemiþtir.
Resmî rakamlara göre 2005 yýlý itibarýyla Bangladeþ’te
BMMYK’nýn gözet iminde 33-37 bin mültec i
bulunmaktadýr. Bu mültecilerin 12 bini Bangladeþ’in
güneyindeki Nayapara Kampý’nda, 8-12 bini Kutupalong
Kampý’nda, 13 bini ise Leda’daki mülteci kampýnda
barýnmaktadýr. UHÝM olarak ziyaret etmiþ olduðumuz
bu kamplar adeta bir toplama kampý görünümündedir.
Ýnsanlar saðlýksýz ve fiziki þartlarý uygun olmayan derme
çatma kulübelerde yaþamaktadýr.

Kutupalong Kampý’nda yaþayan 100 bin kiþi, BM tarafýndan
resmî mülteci hüviyetinde deðildir. Bu kampta yaþayan
gayriresmî mülteciler çok zor þartlarda hayatta kalmaya
çalýþmaktadýrlar.
Bangladeþ’te kamplar dýþýnda, ormanlýk alanlarda ve köylerde
de 100 binin üzerinde kayýtdýþý Arakanlý mültecinin hayatta
kalma mücadelesi verdiði tahmin edilmektedir.
Elimizde bulunan bu rakamlar, yaþanan insanî krizin sadece
görünen yüzüdür. Bu sorunun merkezi olan Myanmar’daki
zulüm ve baský politikasý uluslararasý kamuoyunun
gündemine gelmediði müddetçe bu insanlýk trajedisi devam
edecek, insanlarýn, Bangladeþ’e ya da güvenli bulduklarý
baþka ülkelere kaçýþlarý kitleler halinde devam edecektir.
Bugün Bangladeþ’e kaçak yollarla gelmiþ ve resmî mülteci
statüsünde olmadýðý için daha önceden bölgeye gelen akraba
ve dostlarýnýn yanýnda yaþamakta olan gayriresmî mülteciler,
Bangladeþli toprak aðalarýnýn çiftliklerinde kaçak iþçi olarak
çalýþmaktadýr.
Arakanlýlar kamplara kabul edilmediklerinden, yasadýþý
ekonomik göçmenler olarak görülmektedir. Kaydý olmayan
bu ‘yasadýþý göçmenlerin’ sayýsý Bangladeþ basýnýna göre
200 bin, Arakan Tarih Topluluðu’na (Arakan Historical
Society) göre ise yaklaþýk 300 bin’dir.
Hiçbir yardým alamayan bu insanlar, korunmasýz bir hâlde
ve çok zor koþullar altýnda, kamplarýn dýþýnda, Bangladeþ-
Myanmar sýnýr bölgelerinde yaþam mücadelesi vermektedir.
Vatandaþlýk haklarý hem Myanmar askerî yönetimi hem de
Bangladeþ tarafýndan tanýnmayan Arakanlý Müslümanlar,
yasadýþý olarak, hiçbir hakka sahip olmaksýzýn fabrikalarda
çalýþmakta, güvenlik güçlerinin kötü muamelesine maruz
kalmaktadýr.
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families living in the unhealthy environment of the
camps face is having many children. Each family has
9 to 12 children. Because of numerous childbearing,
female mortality is much higher than world average.

Another problem is child (girls) marriage. However,
the main reason of this practice is kidnapping of teenager
girls from the camps under supervision of the UN and
Bangladesh.

Another reason for Arakani refugees to prefer having
many children is to increase their population.
Nevertheless, most of children who are born and grown
up under unhealthy conditions die before the age of 7.

On our visit to camps along Teknaf border in the city
of Cox’s Bazaar of Bangladesh, we ascertained that tens
of thousands refugees struggle to keep alive. In refugee
camps, families generally having 10-14 members live
in jerry built hovels of which the biggest is of 20-25
m2.

There are almost no old people in the camps because
people die at early ages due to hunger or insignificant
diseases. Inadequate nutrition and diseases as a
consequence of unhealthy environmental conditions are
seen quite frequently not only in children but also in
adults. That starvation is also observed frequently in
the camps shows how difficult living conditions are in
the region.

Arakani Muslims that struggle to live under unhealthy
conditions have no idea about their future and rights
to food and nutrition, sheltering, education, health, life
and about until when they continue to live in these
camps.

Bangladeshi government does not allow improvement
in the camps. They are anxious about that Arakani
Muslims in Myanmar would come to Bangladesh by
leaving their own lands if living conditions in these

Bangladeþ hükümeti, kitleler halinde Myanmar’dan kaçan
mültecilerin çokluðu nedeni ile sýnýrý kapatmak zorunda
kalmýþtýr. Onbinlerce insan, ilkel kayýklar ile aç, bitkin ve
hasta bir þekilde geri dönmek zorunda kalmýþtýr. Evleri ve
kalacaklarý yerleri olmayan bu insanlar ormanlarda ve dere
kenarlarýnda yaþamaya çalýþmaktadýr.

160 milyon nüfusa sahip Bangladeþ’in yüzölçümü 144 bin
km2’dir. Topraklarýnýn küçüklüðü ve nüfusunun fazla
olmasý sebebiyle dýþarýdan kitleler halinde gelecek olan
mülteci nüfusu barýndýrma imkaný son derece sýnýrlýdýr.
Bununla beraber en yoðun mülteci kamplarý da yine
Bangladeþ’te bulunmaktadýr.

Ayrýca, Bangladeþ hükümeti Arakan bölgesinin tamamen
boþaltýlarak halkýn mülteci haline gelmesini engellemek ve
bölgenin Müslüman kimliðinin ortadan kaldýrýlmasýný
engellemek için sýnýrlarý kapatmak zorunda kalmýþtýr.

Bangladeþ, BMMYK ve Myanmar, Bangladeþ’teki
mültecilerin durumuyla ilgili bugüne kadar bir anlaþmaya
varamamýþ, bulunan çözümler uygulamaya konulamamýþtýr.
Zira sunulan çözüm önerileri sorunun asýl kaynaðýna
inememiþ, aksine, sorunlarý daha da içinden çýkýlmaz bir
hâle getirmiþtir. Burada esas sorulmasý gereken soru þudur:
“Acaba sorun çözülmek isteniyor mu?”

Bangladeþ kamplarýnda çocuklar 7 yaþýna gelmeden hayatýný
kaybetmektedir. Kadýn ölümleri ise dünya standartlarýnýn
çok üstündedir. Kamplarda saðlýksýz þartlarda yaþayan
çocuklar deðiþik hastalýklarla daha küçük yaþlarda
tanýþmakta, eðitimsiz ve saðlýksýz bir ortamda büyüyen bu
çocuklarýn geleceði belirsizliðini korumaktadýr.

Kamplarda saðlýksýz ortamda yaþayan mülteci ailelerin en
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camps are improved. With such a mentality, life in the
camps is turned to be unbearable; thereby it is aimed
that current refugees go back to their lands and potential
refugees do not prefer Bangladesh.

Both in Myanmar and Bangladesh sides, little boys lost
and young girls kidnapped can never be found. It is
supposed that girls are kidnapped by prostitution gangs
and boys by organ mafias. The thing strengthening this
possibility is that the number of people going to countries
such as Thailand, China and India for organ
transplantation and operations of kidney transplantation
in these countries are very cheap and popular. In
addition, emerged as a consequence of unhealthy
environmental conditions are seen quite frequently not
only in children but also in adults. That starvation is
also observed frequently in the camps shows how difficult
living conditions are in the region.

Arakani Muslims that struggle to live under unhealthy
conditions have no idea about their future and rights
to food and nutrition, sheltering, education, health, life
and about until when they continue to live in these
camps.

Bangladeshi government does not allow improvement
in the camps. They are anxious about that Arakani
Muslims in Myanmar would come to Bangladesh by
leaving their own lands if living conditions in these
camps are improved. With such a mentality, life in the
camps is turned to be unbearable; thereby it is aimed
that current refugees go back to their lands and potential
refugees do not prefer Bangladesh.

Both in Myanmar and Bangladesh sides, little boys lost
and young girls kidnapped can never be found. It is
supposed that girls are kidnapped by prostitution gangs
and boys by organ mafias. The thing strengthening this
possibility is that the number of people going to countries
such as Thailand, China and India for organ
transplantation and operations of kidney transplantation
in these countries are very cheap and popular. In
addition, there is a rumour that Israel is interested in
transplantation also in this region as in the case of other
countries having refugee problem.

There is an almost common complaint among the people
regarding diseases that are frequently seen due to rain
and moisture caused by continuous rainfall. People
become ill because of walking barefoot generally as a
consequence of poverty. Pneumonia is considered as a
normal illness by refugees that have to work seminude
under rain in paddy fields –the only means of livelihood

önemli sorunlarýndan bir tanesi, fazla çocuða sahip
olmalarýdýr. Her aile 9-12 arasýnda çocuða sahiptir. Bu
nedenle, fazla doðumdan dolayý kadýn ölümleri dünya
genelinin çok üzerindedir.

Bir baþka sorun da, kýzlarýn çok küçük yaþta
evlendirilmesidir. Ancak bu uygulamanýn en büyük sebebi,
ergenlik çaðýna gelen kýzlarýn BM ve Bangladeþ’in
kon t ro lün deki  kampla rdan kaçý r ý lma la r ýd ý r .

Arakanlý mültecilerin çok çocuða sahip olmak istemelerinin
bir baþka nedeni ise nüfuslarýnýn artmasýný saðlamaktýr.
Ancak, saðlýksýz þartlarda doðan ve büyüyen çocuklarýn
çoðu, henüz 7 yaþýna gelmeden hayatýný kaybetmektedir.

Bangladeþ’in Cox’s Bazaar þehrindeki Teknaf sýnýr boyunca
kamplara yaptýðýmýz ziyarette onbinlerce mültecinin yaþam
mücadelesi verdiði tesbit edilmiþtir. Mülteci kamplarýnda
çoðu 10-14 kiþilik aileler, en büyüðü 20–25 m2 olan derme
çatma barakalarda yaþamaktadýr.

Kamplarda yaþlý insan ise neredeyse hiç bulunmamaktadýr.
Çünkü insanlar açlýk ya da basit hastalýklar sebebiyle
yaþamlarýný genç yaþta yitirmektedir. Yetersiz beslenme ve
saðlýksýz çevre koþullarý nedeniyle oluþan hastalýklara sadece
çocuklarda deðil, yetiþkin insanlarda da oldukça sýk
rastlanmaktadýr. Kamplarda açlýk sebebiyle gerçekleþen
ölümlerin de sýkça görülmesi, bölgede yaþam koþullarýnýn
ne kadar zor olduðunu gözler önüne sermektedir.

Saðlýksýz koþullarda yaþam mücadelesi veren Arakanlý
Müslümanlar, yeme, içme, barýnma, eðitim, saðlýk ve yaþam
haklarýnýn yanýsýra geleceklerinin ne olacaðýný, ne zamana
kadar bu kamplarda yaþayacaklarýný bilmemektedir.

Bangladeþ devleti kamplarda iyileþtirme yapýlmasýna izin
vermemektedir. Bu kamplardaki hayat þartlarýnýn
iyileþtirilmesi durumunda Myanmar’daki Arakanlý
Müslümanlarýn kendi yerlerini býrakýp Bangladeþ’e
geçmesinden endiþe edilmektedir. Bu mantýkla kamp yaþamý
dayanýlmaz hale getirilmekte ve gelen mültecilerin geri
dönmesi, yeni göç edecek olanlarýn Bangladeþ’i tercih
etmemesi amaçlanmaktadýr.

Gerek Myanmar, gerekse Bangladeþ tarafýnda kaybolan
küçük erkek çocuklarý ile kaçýrýlan genç kýzlar bir daha
bulunamamaktadýr. Kýzlarý fuhuþ çetelerinin, erkek çocuklarý
ise organ mafyasýnýn kaçýrdýðý tahmin edilmektedir. Bu
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ihtimali güçlendiren ise Tayland, Çin ve Hindistan gibi
çevre ülkelere organ nakli için gidenlerin sayýsýnýn fazlalýðý
ve böbrek nakli ameliyatlarýnýn bu ülkelerde hem çok ucuz
hem de çok revaçta olmasýdýr. Ayrýca dünyanýn diðer mülteci
sorunu olan ülkelerinde olduðu gibi Ýsrail’in bu bölgede
de organ nakli ile ilgilendiði duyumlarý alýnmaktadýr.

Sürekli yaðýþ alan bir bölge olduðu için yaðmur ve nemden
dolayý sýkça görülen hastalýklar hemen hemen herkesin
ortak þikâyetidir. Yoksulluk sebebiyle oldukça yaygýn olarak
görülen yalýn ayakla yürüme sebebiyle oluþan hastalýklar
bulunmaktadýr. Bölgedeki tek geçim kaynaðý pirinç ekimi
için oluþturulan çeltik tarlalarýnda yarý çýplak ve yaðmur
altýnda çalýþmak zorunda kalan mülteciler için zatürre
normal karþýlanan bir hastalýk durumundadýr. Ayrýca, vahþi
hayvanlarýn saldýrmalarý ve böcek sokmasý sonucu hayatýný
kaybedenlerin sayýsý azýmsanmayacak seviyededir.

Kýsacasý, Bangladeþ’te mülteci ya da kaçak göçmen olarak
bulunan 1.5 milyon insan, Myanmar yönetiminin acýmasýz
politikalarý ve baþta BM olmak üzere, dünyada adalet ve
huzurun teminatý olduðu iddiasýndaki kurum ve devletlerin
duyarsýzlýðý sebebi ile, yaþam ile ölüm arasýndaki ince çizgide
hayatlarýna devam etmektedirler.

in the region. Apart from this, number of people killed
as a result of attacks of wild animals and insect sting is
at a considerable degree.

In brief, 1.5 million people found as refugees or illegal
migrants in Bangladesh continue their life on the thin
line between life and death because of merciless policies
of Myanmarese government and indifference of
institutions and governments -first and foremost the
UN- that claim to be the guarantor of justice and peace
in the world.
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öneriler
suggestions

Arakan’da yaþanan süreç, uluslararasý medyanýn ve
küresel güçlerin yaklaþýmýyla ele alýnmamalý, sürecin
arkasýnda yatan asýl sebepler irdelenmelidir. Sahip olduðu
potansiyelle, baþta ABD, Ýngiltere ve Çin olmak üzere,
dünya siyasetine yön veren devletlerin, Arakan ve
Myanmar üzerinden planlar yaptýðý unutulmamalýdýr.
Yüzlerce yýldýr birarada yaþayan Müslüman ve Budist
unsurlarýn, bugün Ýngiltere’nin baþýný çektiði bir
komployla çatýþmanýn ortasýna atýldýðý görülmeli ve bu
oyunu bozacak poli t ikalar ge l iþt ir i lmelidir .

Arakan’da yaþanan sorunun uluslararasý platforma
taþýnmasý için Türkiye Hükümeti gerekli giriþimlerde
bulunmalý ve bu konuda BM acilen toplantýya çaðrýlarak,
kýnayýcý ve önleyici bir karar çýkmasý saðlanmalýdýr.

Ýslam Ýþbirliði Teþkilatý acil olarak toplanmalý, üye
ülkeler örgütlenerek soruna iliþkin birlikte ve bütüncül
bir tepkiyle karar alýnmasý saðlanmalýdýr.

Türkiye’nin Dýþiþleri Bakanlýðý kanalýyla bölgede açmýþ
olduðu siyasî ve insanî koridorun devamlýlýðý saðlanmalý;
özellikle TÝKA, Kýzýlay gibi kurumlarýn Myanmar /
Arakan bölgesine iliþkin faaliyetleri kalýcý hale
getirilmelidir. Zira bu çalýþmalar Arakan’da güvenli bir
ortamýn oluþmasýna katký saðlayacaktýr.

•   Process in Arakan should not be dealt with approaches
of international media and global powers, the real
reasons behind the situation should be investigated.
It should not be forgotten that states dominating
world politics -first the USA, the UK and China-
with their potential make plans over Arakan and
Myanmar. It must be noticed that today Muslims
and Buddhists coexisted for centuries are being
hurled into the middle of conflicts by a UK-led
compass and policies should be developed in order
to spoil the game.

•   The Turkish government should take necessary
initiatives in order to bring up the situation in
Arakan on the agenda of an international platform
and it must be ensured that a preventive and
condemnatory decision is made by calling the UN
for a meeting on short notice regarding this.

•   The OIC (Organisation of Islamic Cooperation)
should convene urgently and it should be ensured
that a decision is made together with an integrated
reaction related to the problem by organizing all
member countries.

•   Political and humanitarian relations that have been
established by the means of the Ministry of Foreign
Affairs of Turkey should be ensured to continue;
the activities of institutions especially such as TÝKA
and Red Crescent must be made permanent in
Myanmar / Arakan region. These activities shall
contribute to formation of a safe environment in
Arakan.
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•   The problem should be kept on the world’s agenda
by organizing international symposia and conferences
about Arakan and be investigated in its different
aspects.

•   Young Arakanis at the age of education should be
provided education in Turkey and different countries
of the world; it should be aimed at that these young
people return back to their country and serve Arakani
community when they finish their education.

•   By establishing contact with international human
rights organizations, it should be ensured that they
take active role regarding this issue.

•   Refugee camps outside of Arakan should be ensured
to be closed down gradually by directing international
humanitarian aid toward Arakan region.

•   First of all, refugee outflows should be stopped and
then refugees should be ensured to return back.
The reason for this is that Myanmarese government
aims at evacuating Muslim population in the region
through policies implemented in Arakan. After
refugee outflows are stopped and they are ensured
to return back, it should be aimed at improving
living conditions in the countries where refugees
live.

•   Strategical activities should be carried out for problem
regions like Arakan in which various ethnic and
religious minorities live; in this context, civilian
working groups including writers, academicians,
activists and artists should be formed. Activities of
such groups should be supported in relation to their
making contribution to the solution of the problem
by contacting civil organizations in the region.

•   Dialogues should be established with the outstanding
personalities of the Buddhist world firstly such as
Nobelist Buddhist religious leader Dalai Lama and
another Nobelist Myanmarese female thinker-
activist Aung San Suu Kyi; it should be ensured
that they become aware toward the issue.

•   Humanitarian relief activities for regions like Arakan,
in which there are political problems threatening
right to life, should be political, legal and security
oriented. Departing from that, should be developed
effective, comprehensive, permanent and strategical
solutions that are based on historical experience and
able to prevent oppressive policies of Myanmarese
government.

Eðitim çaðýndaki Arakanlý gençlerin Türkiye’de ve
dünyanýn farklý ülkelerinde eðitim almalarý saðlanmalý,
eðitimini tamamlayan bu gençlerin ülkelerine geri
dönerek Arakan halkýna hizmet etmesi hedeflenmelidir.

Uluslararasý alanda çalýþma yapan insan haklarý örgütleriyle
diyaloða geçilerek bu konuya iliþkin aktif rol almalarý
saðlanmalýdýr.

Uluslararasý yardýmlarýn Arakan bölgesine yönlendirilerek
Arakan dýþýndaki mülteci kamplarýnýn yavaþ yavaþ
kaldýrýlmasý saðlanmalýdýr.

Öncelikle mülteci akýný durdurulmalý, sonrasýnda geri
dönüþler saðlanmalýdýr. Zirâ Myanmar yönetimi
Arakan’da uyguladýðý politikalarla bölgedeki Müslüman
nüfusu tasfiye etmeyi amaçlamaktadýr. Mülteci akýnýnýn
durdurulmasýndan ve geri dönüþlerin saðlanmasýndan
sonra, mültecilerin bulunduklarý ülkelerdeki yaþam
þar t l ar ýn ýn  iy i l eþ t i r i lmes i  hede f l enmelid ir .

Arakan gibi farklý etnik ve dinî azýnlýklarýn bulunduðu
sorunlu bölgelere yönelik stratejik çalýþmalar yapýlmalý;
bu meyanda yazar, akademisyen, aktivist ve sanatçýlardan
oluþan sivil çalýþma gruplarý oluþturulmalý ve bu gruplarýn
bölgedeki sivil oluþumlarla diyaloða geçerek sorunun
çözümüne katký saðlayacak çalýþmalar yapmalarý
desteklenmelidir.

Budistlerin Nobel Barýþ Ödülü sahibi dini lideri Dalai
Lama Tenzin Gyatso ve bir baþka Nobel Barýþ Ödülü
sahibi Myanmarlý kadýn düþünür-aktivist Aung San
Suu Kyi baþta olmak üzere, Budist dünyasýnýn
önderleriyle diyaloglar kurulmalý ve onlarýn bu meseleye
duyarlý olmalarý saðlanmalýdýr.

Arakan gibi yaþam hakkýný tehdit eden siyasî sorunlarýn
yaþandýðý bölgelere yönelik insanî yardým çalýþmalarý
siyasî, hukukî ve güvenlik merkezli olmalýdýr. Bu
noktadan hareketle tarihsel deneyimleri referans alan ve
Myanmar yönetiminin baskýcý politikalarýný engelleyecek,
etkin, kuþatýcý, kalýcý, stratejik çözümler geliþtirilmelidir.








